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KONINIŒI BELGIE. ROYAŒ'IE DE BELGIQUE. 

ADVIES VAlT DE HA..t\.D VAT} STATE. AVIS DU CONSEIL DI ETAff & 

De RJ\JtD Vii.!! STATE, af deling Le CONS~IL D'ETAT, section de 
18G'islntion, prcr.ri èr-o chambr-e des 
vocations, saisi par le Ministre 

l'Agriculture, le 23 aoat 1956, 
dlune demanda d' s sur un projet 

wetgeving, co r s t o ve.currt i.ckamo r ~ 
do 230 augustus 1956 door do Ui~ 
nistor van Landbouw vorzocht 
van a dvj.o s te dienon over co n 
ontvverp van koninkli jk be slui t 
"betreffende mc Lkc o nacr-von'", hoeft 
do 3 -, (; augustus 1956 volgend 

serves de lai tl! 7 Cl, donné 10 31 
aoû t -1956 llewis suivant 

advies gegeven : 
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Eet orrtwer p strekt er toe een algemene regle- 
mentering van de handel me Lkconaer-ven vast te ste n. 

Artike l 2. 

De Nod e.r-Larids e tekst van de inleidende volzin 
van dit l 1:::, onnauwkeurig ste ~ Daar uitdruk- 
king 11 met hot oog op do verkoop of' de Le ve'r Lng" evenzeer 
slaat op het voorhanden houden als op het vervoeren, dient 
ze te wor-d cn ingevoegd v"1r!.lr du wo orden "va orhandcn te hou­ 
den of • 0 • ff • 

A:rtikel 3. 

Nec1e:rlanc1s tekst va n t eerste lid in fine, 
Il zoals aangeduid door de overeenstemmende benaming in ar­ 
t ikel ln, is onvez-s'taanbaa:r , 

Nien zou de komma aldaar kunnen vervangen do or 
een komrra pun t , en t lid La tien eind en als volgt: nals 
aanduiding moet de in art l l opgegeven pa as ende benaming 
worden geb:ruikt" a 

De l,:zing van de Nederlandse tekst van de in- 
leide 
lijkt 

zin van het twee lid Z'Ju worden vergorrakke- 
ion men 11 dit ar-t Lko L'' verving d{"ior "het tegon- 

wo or d Lge a r t ike L'", In dezelfde tekst moet "aa nz i.en" lui~ 
den t1 sohouwdtf., 

De Nederlandse teks t van het derde lid la te 
men aa nva nge als volgt : l!Bij toevoe 
stoffen ••• ff. 

van andere 

" .. / ... 
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t vijfde lid van dit artikel, volgens het ... 
we Lk de reoipiënten die rre e'r :3 melkpoeder bevat- 
ten melding moeten na.ken van het fabricD,gep:rooédé, is moei­ 
lijk ovenjen tc; brengen met he t bepaalde in het laatste 
lid van artikel 5 van het ministerieel besluit van 14 
januari lS5t~ tot instelling van eE:;n offioiële en ver~ 
pliohte controle van de melkpoeders, volgens hetwelk alle 
reoipiHnten, zonder ondersoheid,die vermelding moeten 
dragen. De huidige bepaling sohijnt de vr ocger-o implioiet 
op te heffen. Indien zulks niet de bedoeling is, moet de­ 
ze ber)aling worden {,,;ewi jzigd. 

Vermits de bij de aanvang van ho t zevende 
lid bedo rocipi~nten, alle, om het even welke,reci­ 
piënten zijn, en niüt sommige in het vorige lid wel be­ 
paalde recipiënten, vervange men aldaar "Deze" door !IDe". 

In het laatste lid in fine zijn de woorden 
"we Lke ook het land zij l ' , waar n i.j stigd is!! overbod 
en la te men ze dorhalve beter we gvaLl.en , 

Voorts ware dit lid beter gesteld als 
volgt : "Voor de e e.r-s verkoper in België mogen deze ver- 
meldingen ve rvang en wo.rdcri door de aanduiding van het 
handelsregister met de plaats en nummer van inschri jving, 
voorzover de recipiënt naam of de firrranaam en het 
adres van de fabrikant op de hierboven voorgeschreven 

. d . ltl wijze lS aange UlC • 

Artikel 5. 

De uitdrukking H ••• moeten en mogen geen 
andere inhoud n ... " Il ,die tot drierra,al toe in dit 
artikel voorkomt, is logisch noch taalkundig te verant­ 
woorden. Het artikel zou kunnen worden g;lezen als volgt : 

,. .. / ., ... 



TB ,. - 4 - L.. 53 81/1/V • 

Il De ne"cto- Lnhoud van recip en met minder dan 
3 kg geGvaporecrcle volle of afgeroomde gesuikerde melk 
mC! t 411 of o wogen. 

De netto-inhoud van de recipiënten met 
minder dan 3 gecondenseerde volle of afgeroomde gesui- 
ke rd e molk moet 397, 170 of 'Ie gr wegen. 

Deze voorschriften gelden nochtans niet 
voor de producten verkocht in fl~ssen; de netto-inhoud 
van deze recipiënten moet 250 of 500 cc bedragen!l. 

Artikel 6. 

In de inleidende valz vervange men 
"bcd oc Ldc" door f1bepaaldo!l; en om nauwkeuriger aan te 
duiden datopsomming die vnlt;t, s'Laa t op "pr-oduc te n" 
en niet op ilstoffenlt, voege m..n hot vC?egwoordje "enil 
in vó b.r lldi n 

De e tekst stelle men als 
volgt: 1111 est interdit de vendre, dtexposer en vente, 
de dè t.e ou de transporter en vue la vente ou de la 
Lf.vra Ls on , additionnés ou non d'autres substances, les 
produits définis à l'article 1er, ••• 11• 

Onder li tte:ra f van de Franse tekst 
achr-appe men de tvvecde flCIl in t woord rrfcrmentées1i • 

. .. . / ,. .. 
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Artikel 9. ---,-- 
De Nederlandse te t van dit artikel ware beter 

gesteld als volgt ~ flIle bij dit besluit vereiste ELè:;.ndui­ 
dingen betreffende de aard van de producten, moeten ook 
voorkomen op de in omloop gebrachte verzendingsnota's, 

cturen en andere hando Lsd oc umerrter ft. 

Artikel 10. 

de llfederlandse tekst van het eerste lid dient 
het lidwoord tfde!! -[:;e worden vveggelaten v\!.J\!Jr "phys Lache!", 

Artikel 12. 

Nederla se tekst van it artikel late men 
beter aanvangen als volgt : "Behoudens in de gevallen 
uitdrukkelijk door de geldE~nde we t s- of reglementsbepa- 
lingen geregeld of Il ~ .. . 

Artikel 15. 

he t tweede lid van dit artikel werd klaar­ 
blij lijk de v\:'")rwijzing naar artikel 6 van het besluit 
vergeten, a Lwaa r eveneens bepalingen ter bescherming 
van openbare zondheid ijn vastgesteld. 

Ili t artikel stelle DE n beter als volgt: li Over­ 
treding van het b e paa.Lde in de artikelen 2, 3, 4, 5, 91 

Il cm 12 en van de maatregelen genomen door de l'vIinistcr 
van Landbouw ter uitvoering van artikel 10 van dit 
sluit wordt ..• 
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Overtreding van het tepaalde in de a.r t.Lke Le n 

van Volksgezondheid en van t 
6, 8 en 13 en var; 0 rra a trege le n genomen 

artikel 10 van dit bo s Lu.i t wor d t 
zin 

Il . ., " 

..... ------- ........ _---- ... 

or de J'tJin:Lster 
uitvoering van 
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Le rœojet tend ~" 6tnblir une r8glol11emtation 
générale du comncrce des conservas do +­ u. 

cIc 2. 

Ln version néerlanc1uise liminaire de l'arti- 
cIe est rédi e de mani ro imprécise. Etant donDé que 
l'exprosLüon "me t hot oog op do verkool) of do lovoringll 

se ra})iJorte aussi bien :1 la tontion qu'au transport, 
il convient do l'insórer avant los mots "vo cr-hanô en te 
houden of •.• li 

Le membr-e do phro,;:.1o f'Lna L do Ir alinéo, 1 er, 
vorsion néox'landaiso, "zoals aangeduid door do ovoreenstem­ 
mende benaming in arti1wl i", est inconpréhcnsi bIe ~ 

Il conv l cnûrn.ä t de r-enrp l.c.c er la virgule par un 
point-virgule9 ct de ródiger COITU,W cu i t ID, fin do l'ali­ 
néQ : "als aanduiding moet de in artikel Î opgegeven 
pass onde b enarm.ng wor-d en gebruikt". 

En vue de cili tOI' la compréhension du liminairo 
de l'alinéa 2, version néerlandaise, il ost proposé do 
substi tuer aux mots ~ Il t a r-t Lko l. Il , les Hots Ilhet 
tegenwoordige arti 1". ])tautro part, il convient 
placer le mot "aa.nz.i on " pDT "bo achouwd "; 

:com- 
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Il serait próférablo de rédiger 
début de l'alinóa 3, version néerlandaise 
van nnd er-e s t o ff'cn •.• l! 

suit le 
"Bi j toevoe ging 

Ltalinén 5 de l'articlofqui dispose quo les réci­ 
pients contenant plus do 3 kg do poudres do lait doivent 
illontionner 10 procódé de fabricntion,no se concilie guère 
avec l!article 5? nlinóo.. dernierrde l'arrôté ministériel 
du 14- janv~Lor 1954 iULitituant un contrôlo 0 cá e.l, c:,t 
o-bligatoire des poudres de lcd t, dl après lequel tous les 
récipients indistinctorncmt do iverrt portor cotte mcrrt i or; , 
La préscmte spos on samblo abrogor implicitement cello 
do 1954- .. Si tella n t o s t pas l'intention? U:(18 modi:eicQtion 
do 1,1 disposition du proj t slimpose .. 

L'alinéa 7 vise tou.s les récipients so..ns distinc- 
tion ct non f3 Deulemont les cipients bien terrninés 
dont que s t.i.on à 11 alinéa prócédent; il y a lieu en consé­ 
qucn c e de remplac~or l'adjectif démonstratif liCes", par 
lOCluel dóbute l'alinéa, l t ~l.rti c Lo fini l'Le;3 Il. 

Les mo trn IIClUCÙ que soit 10 po..ys où il est établi If. 
in fine du ier inéa de llarticle 3,sont supo 
doivent âtre omis. Cet alinéa serait du ruste mieux rédigé 
COIDJnc sui t : 

"Peur 10 GE1 .. ier vendeur en Belgique 9 ces mentions 
peuvant âtre remplacées par l!indication du registre de 
commerce comportant le lieu et le numéro ct! üiu;latricula tien, 
pour' autant le cipient porte, suivant les :lodalités 
prescrites ci-dessus, le nem ou la raison sociale ct 
lladresse du f'ab r-i c an t ", 

.. .. / - ... 
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Article 5. 
""""""'-=-= .... """~~-=> 

J.J! cxpr-o 3';i on 11... doi vont avo t r ct ne peuvent 
avoir dl au t r e contonu ... Il fi(~çura.nt ois fois dans l'ar- 
ticle 9 n ' Co st justifié (; ni du poij:rc du vue de le, logi qu o , 
ni dlun point do vue lingui quc , La. ru ti on suf, vante 
est pro'pos0e pour cet article ~ "Lo contenu net des réci- 
pients contenant moins 3 kg de lait évaporé sucré entier 
ou écrémé? doit poser L~ 11 ou '170 gr. 

IJe o orrt onu net dc s récipionts COIYGOnant mo i ns de 
3 kg do lait condensé sucré entior ou écrémé, doit peser 
397, 170 ou 78 gr. 

Cos prescriptions ne sont toutefois pas applica- 
blos aux pro ät s vendus en bouteillos; contenu net 
de cos derniers récipients doit être de 250 ou 500 cc" .. 

Article 6. 

L,e pl' 
C ommo suit: 

el" alinéa de llarticle sGrait Bioux d , r a.ge 

Il Il est Lrrt o r d.l t vendre? dloxposcr on vorrt c , 
de détonir ou do transporter en vue do la vcrrt o ou do la 

tionnés ou non d'autros su stances, 108 pro- 

Dans 18, sc 1iI1in[\i1"e" version néorlan- 
il Y a lieu do remplacor le mot 

"bo cl Il par IIbepnalde"~ pour faire eux 1"ossortir~ 
por ailleurs 9 C1UC Ir é":llllïlér8,ti on sub sé quorrt o sc ra}:l]Jorto 
a "producten" ot n011 à "stoffen!l y il il'.llJOrtoX'cüt c1!insérer 

conjonction I)e nvarrt If die fi e 

/ 
• "" ... / .. Ij .. 
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Au li~;;térf::c de 18. version fn:,nçaise? 10 mot 
"fermont2. o Sil cloi t 8! (: c r i.r-o nu YJl[J.,Ucu lin 'pluri el a 

vc rs i 011 rJ.ÜGrl(1rld/.~,i De ~ ,. l "t co~ ar~lC e seral 
mieux rédigée COEi.i.~(; [:luit ~ 

"De bij dit bc s t.uá t vereiste cwnduidingen bctrof- 
fonde do aard van producton? moeten ook voorkonon op 
de in omloop c;ciJrachte verzc·ndingsnot2.' s? fC'<cturen on 
andere hundc Ls docuraorrt o n'! , 

Article 100 

Dans la version néerlandaise 
l'article défini II de" cvnrrt le mot " phy s i ec hc " doit âtre v 

supprimé. 

.1\1'tic18 12. 

ns la version crlnndalse, il conviant do 
ré û i.g c r 1(.; début de l' o r r.t c Lo 2,insi qu 1 il sui t : 

"Behoudens in de gevallen ui tdrukl:elijk door 
do go Lde ndc wets- of roglGl~lOntsbcpalingol1 goregeld of •.. '". 

C'est marn.f o s't omorrt pa'r oubli qu'est om i sc à 
11 alinéa 2 la référence à l'article 6 ûe l' [,-,rrôté qui. 
contient é encrrt dos dispositions ayarrt pcu r objet la 

pub li ou e • • J. La daction su.i.v arrtio 
o s t d ' ailleurs proposGe pour cet ::lrticle g 



s 
ct 12 ct aux mc eur o s ••• (la au i.t e COmL.1G au 

Los 

aux E10SUrGS prises 

et 
At' , 'I arro e, son~ roc~o:r 

- 1 Î ~~ L. 538 î/1/V. 

etions aux articles 2, 3 ~ 4 9 5, 9, 1.1 
ojot) ••• 

tions aux erticlos 6, 8 ot 13 et 

10 l'hnis o la Santé publique 

cution lla:cticlo 10 du présent 
CS ...... uq 
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Do kamor was samengesteld uit La chambre était c omoo sé e de - . 
de ren J. SUETENS1 

~",le s si our' s 

D. DECLEIRE~ 
Gil HOIJOYEp 

G. VAN I-illCKE5 

J. LnŒENS~ 

J. CYPRES, 

eerste-voorzitter, 
premier présidentt 

raadsheren van State, 
conseillers dlEtat~ 

bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 
assosseurs de la 
section de législation, 

adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffic;r. 

Do overeenstemming +us sen 
do Nedorlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. DECLEIRE. Het verslag werd 
uitgebracht door de H. DI~J3AEDTS~ 
substituut. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise ct la version 
francaise a été vérifiée sous le 
c orrt r ô l c de II. DECLEIRE. Le rap- 

, 't" r t' T\([ por-c a e e presen e par l • 

DEBAEDTS, substitut. 

DE GRIFFIER LE GREI'FIER, D:;:;; VOORZITTER LE PRESIDENT, 

(get.) J. CYPRES. (get.) J. SUETENS. 


